Once again, the ADV vid-notes (sort of) for Excel Saga, this time episode 9:

4:15
A parody of the popular Japanese singing group, “The Morning Girls.”

4:30
Shikiri Susumu comes from “shikiri ni susumu,” meaning to constantly go forward.  Sonoba Shinogi comes from “sono ba o shino-gu,” meaning winging it.

4:55
That is once again Yumiko Kobayashi and Mikako Takahashi, the opening and closing theme’s singers.

7:30
The Japanese phrase for “barefaced lie” literally means “red lie.”  The line here is actually, “It’s a red lie, redder than a monkey’s ass.”  Japanese monkeys have relatively red, hairless asses.

9:05
The second part of the “bo” character on Kobayashi’s sign is backwards.

12:45
Normally, “no blood or tears” would be translated as “cold-blooded,” but Excel added something extra.

13:00
A pose made famous by the “Star of the Giants” sports anime.

20:15
ADV suspects that “Pekopon” is a word unique to Excel Saga.

20:25
A parody of the Mobile Suit Gundam episode title: “Gundam Stands Upright.”

21:45
That man sounds like a yakuza heavy.

23:55
The preview is loaded with references to famous dog stories that would take half a page to relate.  Suffice to say, next week is about dogs.

